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4 Sunshine Song. 


Solvejgs Lied. 


Un poco Andante. Comp. 1874. 









The win-ter may go, aud the spring may_ die, The_ spring may_ die 





Der Win-ter mag schei-den, der Friih- ling vergehn, der_ Früh - ling wer-gehin, 
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faithful word is spoken and I wait,love,always thine! I wait,love, al-ways thine! 
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Allegretto con moto. 


har-rest dudort 0 - ben, so 


ur Au ete Me 





hi 


Nur 


A ee 


® 





: 





atte | 


| Au” 

I Gab IT 1 
EEE 6 Ga 
Ba 





10784 


Song of Hope. 

















Hoffnung. 
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shout andsing! wouldst thou answer love? No, in my heart, love, Til safely 
calls to me! as an an-gel-voice. In softest ac - cents,in myriad 
fasst ihr wohl all’ die sel-ge Lust? Nein, bleibe wort - cos, was ich em - 
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One Summer Night. 


Comp. 1876. 
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Am schönsten Sommerabend war's. 


Allegretto. : = 


















DA RS CR ASLEN A Som 2 mer - a - bend wars, ich 
2. Ein schlan - ‘hes Maäd- chen mit ro - them Band im 


3. Was trium-te sie wohl, die schlan - ke Maid, hin - 
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ging durch ein en - sam Thal,__ der -Fels stand licht und die Son-ne schwand,der 
gold’ - nen di-cken Ge - flecht,_ mit Strick-zeug still auf der Haus-flur sass, die 
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With a Violet. 


Mit einer Primula veris. 


ees Comp. 1876. 
Allegretto doleissimo. 









Sweet vi-o - let of sun - ny spring, So 
Mag dir, du zar- tes Früh-lings-kind, dies er ste Blüm - chen 
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Autumn Song. 
Herbst Stimmung. 
Andante. Comp.1876. 
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A Swan. 


Ein Schwan. 


Comp. 1876. 
Andante ben tenuto. 2 
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ALBUM-RHYME. 


Stammbuchsreim . 


Comp. 1876. 


Molto Andante. 
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With a Water-Lily. 
Mit einer Wasserlilie. 


Comp. 1876. 
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Vol. SONGS 
AST ANTHOLOGY 
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paper,each $1.50; cloth, gilt, each 
$2.50; half morocco, each $4 00 
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FIELITZ, A. VON 
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The same in cloth. See JENSEN, A. 
FRANZ, R. 
666/674. 18 Songs i in 3 vols. (Mastersongs.) 
2. ©. High, medium, ‘or low 
voice. Each vol. 50 
The same, .3 vols. in one, cloth, 
gilt, each voice 2 50 
GRIEG, E. 
710/711. 6 Songs. (Mastersongs.) g.e. 
High or low voice, each 50 
The same in cloth. See JENSEN, A. 
JENSEN, A. 
657/658. 6 Songs. (Mastersongs.) g. e. High 
or low voice, each Se 
The same, with A. v. Fielitz, Op. 9 
Eliland, and E. Grieg, 6 songs, in 
one vol., cloth, gilt, high or low 
(medium) voice, each 2 50 
LISZT, F. 
642/645. 12 Songs in 2 vols. (Mastersongs.) 
g. ‘i High or low voice. Each 
vol. 
The same in cloth. See MENDELS- 
SOHN, F., 6 Songs, 
LOEWE, C. 
717/720. 12. Songs and ballads in 2 vols. 
(Mastersongs.)- g. e. High or 
low voice. Each vol. 50 
MENDELSSOHN, F. 
852/853. Complete collection of songs. 79 
songs. g.e. High or low voice, 
flex..cloth, each $1.50; cloth, gilt, 
each $2.50; half morocco, each 4 
238/239. 6 Songs. (Mastersongs.) 2. © 
High or low voice, each 50 
The same, with F. Liszt, 12 songs, 
in 1 vol., cloth, gilt, each voice 2 50 
RUBINSTEIN, A. 
696/699. 12 Songs in 2 vols. (Mastersongs.) 
g.e. High or low voice. Each 
vol. 50 
The same, 2 vols. in one, cloth, 
gilt, each voice 2 50 
SCHUBERT, F. 
342/343, First vocal-album. 82 songs. g. e. 
High or low voice, flex. cloth, 
each $2.50; cloth gilt, each $3.50, 
; half morocco, each 5 00 
344/345. The maid of the mill. 20 songs. 
g. e. High or low voice, paper, 
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346/347. Winter journey. 24 songs. g.e. 
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g. e. Flex. cloth, $2.50; cloth, 
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The same, 3 vols. in one, cloth, 
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SCHUMANN, R. 
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morocco, each 4 00 
682/690. 18 Songs in 3 vols. (Mastersongs.) 
g. ©. High, medium, or low 
voice. Each vol. 50 
The same, 3 vols. in one, cloth, 
gilt, each voice 2 50 
TSCHAIKOWSKY, P. 
712/715. 12 Songs in 2 vols. (Mastersongs.) 
g..e. High or low voice. Each 
vol. „50 
The same, 2 vols. in one, cloth, 
gilt, each voice 2 00 
VOCAL DUETS 
MENDELSSOHN, F. 
377. 16 Two-part songs. g..e. Paper, 
75c.; cloth, gilt, $1.75; halt mo- 
rocco 3 25 
RUBINSTEIN, A. 
83. 18 Tx>-part songs. g.e. Paper, 
$1 50; cloth, gilt, $2.00; half mo- 
rocco a 3 50 
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ABT, F. 
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(Spicker): 
453. For sop. or ten. Flex. cloth 
454/457. The same in 4 parts, each 
458. For m.-sop. or contralto. Flex. 
cloth 
459/462. The same in 4 parts, each 
463. For bar. or bass. Flex. cloth 
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BONOLDI, F. 
Exercises in vocalization: 
117% For sop. 
118. For m.-sop. 
119, For alto 


BORDOGNI, M. 
36 Vocalises (Spicker), Sop. or m.- 
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82. 24 Easy vocalises (introduction to 
the 36 vocalises) 
CONCONE, J. 
*242. Op. 9. 50 lessons for the medium 
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244. Op. 10. 25 lessons for the medium 
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294, Op. 11. 30 daily exercises for the 
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275 Op. 12. 15 vocalises for sop. 
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569, 29 Preparatory vocalises’ for alto 1 
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MARCHESI, M. SEA 
384. Op. 1. Elementary progressive ex- ve) 
ercises 1 00 
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597. Op. 3. 24 vocalises for sop. 175 
Op. 21. Theart of singing: 
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794, Second part: 30 vocalises for m.- 
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MARCHESI, S. EF. 
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583. Op. ibis. 24 solfeggi for m.-sop. i 
and bar. 150 
584/585. The same in 2 vols., each 75. 
586/588. Op. 9. . Elementary solfeggi for ‘ 
the medium part of the voice. 3 1% 
vols., each 100 
590. Op. 38. 51 progressive melodies for R 
sop. and ten. 1501 
591/592. The same in 2 vols., each “qs 
437/438. Fiona of vocalization, 2 vols., 
589, Practical method of ration eS ' 
for bass or bar. 1 50 
PANOFKA, H. i 
76. Op. 81. The art of singing. 24 
vocalises tor sop. (or m.-sop,, or ca 
ten.) 125 
77/78. The same in 2 vols., each ‚75 
79. The same. Edition for alto (or 
bar. or bass) 123 
80/31. The same in 2 vols., each SH 
595/596. Op. 85. 24 progressive ‚vocalises. i 
2 vols., each 754 
426. Vocal AB oy > 
The same in 2 vols: 
427. Vol. I First lessons in singing 
428, Vol. II. 24 vocalises i 
PANSERON, A. ( 
450. Method of vocalization for sop. or 
. ten. Flex. cloth, $2.00; boards 
451/452. The same in 2 parts, each 
RUBINI, G. B. 
855, 12 Lessons in modern Singing for. 
ten. or sop. : 
856/857. The same in 2 vols., each 
SIEBER, F. 
721. Op. 42,'43. School of velocity 
730. Op. 45. 10 vocalises for m.-sop. 
36 Eight-measure vocalises for ele- & 
mentary vocal teaching: 
111. Op. 92. Sop. 
112; Op. 93. M.-sop. 
113. Op. 94. Alto 
114, Op. 95. Ten. BER ı 
115. Op. 96. Bar. 
116, Op. 97. Bass 
VACCATI,N. 
Pracrical Italian vocal method: 
240, Sop. or ten. p 
278. High sop. ‘ KR 
241, M.-sop. MA 
279. Alto or bar. the 
> VIARDOT, P. , 
". An hour of study. Exercises for — 
505 the eines part of the voice. 
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